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Thanks to its innovative concept POWERLAB offers 
safe integration of the charge maintenance and 

diagnostic tester and improves efficiency when working 
on the vehicle. Previously required carts supporting 
the workshop equipment, which could accidentally 
damage the vehicles, are no longer necessary. A passive 
safety LED light switches on and off automatically when the 
Powerlab is moved.

Grazie al suo concetto innovativo POWERLAB offre 
un’integrazione sicura del tester di manutenzione e 

diagnostica della carica e migliora l’efficienza quando si lavora 
sul veicolo. Non sono più necessari i carrelli che in precedenza 
sostenevano le attrezzature dell’officina e che potevano 
danneggiare accidentalmente i veicoli. Un LED di sicurezza 
passiva si accende e si spegne automaticamente quando il 
Powerlab viene spostato.

POWERLABPOWERLAB
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Grâce à son concept innovant  POWERLAB permet 
d’intégrer en toute sécurité le testeur d’entretien et de 

diagnostic de charge et améliore l’efficacité du travail sur le 
véhicule. Les chariots supportant l’équipement de l’atelier, qui 
risquaient d’endommager accidentellement les véhicules, ne 
sont plus nécessaires. Une lumière LED de sécurité passive 
s’allume et s’éteint automatiquement lorsque le Powerlab est 
déplacé.

Dank seines innovativen Konzepts bietet POWERLAB 
eine sichere Integration der Ladeerhaltung und des 

Diagnosetesters und verbessert die Effizienz bei Arbeiten 
am Fahrzeug. Bisher erforderliche Wägen zur  Bereitstellung 
von Werkstattausrüstung, die versehentlich die Fahrzeuge 
beschädigen könnten, entfallen. Ein passives Sicherheits-
LED-Licht schaltet sich automatisch ein und aus, wenn das 
Powerlab bewegt wird.

Gracias a su innovador concepto 
POWERLAB ofrece una integración segura del 

comprobador de mantenimiento y diagnóstico de carga 
y mejora la eficiencia al trabajar en el vehículo. Ya no son 
necesarios los carros que antes soportaban el equipo del 
taller y que podían dañar accidentalmente los vehículos. 
Una luz LED de seguridad pasiva se enciende y apaga 
automáticamente cuando se mueve el Powerlab.
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POWERLAB is a charger/maintainer support with a pneumatic piston for 
lifting it out of the working area; equipped with many sockets, hooks and 

holders for diagnostic and repair tools.

POWERLAB ist ein Lade-/Aufbewahrungsständer mit einem 
pneumatischen Kolben zum Herausheben aus dem Arbeitsbereich; 

ausgestattet mit vielen Steckdosen, Haken und Halterungen für Diagnose- 
und Reparaturwerkzeuge.

POWERLAB è un supporto per caricabatterie/mantenitore dotato di 
pistone pneumatico per sollevarsi fuori dalla zona di lavoro; dotato di 

molte prese, ganci e supporti per gli utensili di diagnosi e di riparazione.

POWERLAB est un support de chargement/mainteneur doté d’un piston 
pneumatique permettant de le soulever hors de la zone de travail; il est 

équipé de nombreuses prises, de crochets et de supports pour les outils de 
diagnostic et de réparation.

POWERLAB es un soporte de carga/mantenedor con un pistón neumático 
para elevarlo fuera del área de trabajo; equipado con numerosas tomas, 

ganchos y soportes para herramientas de diagnóstico y reparación.

POWERLABPOWERLAB

POWERLAB 230V TYPE 400V LAN USB-A USB-C HDMI UP/DOWN LED

POWERLAB-4.0 2 F 16A - 5p 2 x RJ 45 1 1 1 √ √

POWERLAB-EU 3 F 16A - 5p - 1 1 - √ √

POWERLAB-FR 3 E 16A - 5p - 1 1 - √ √

POWERLAB-UK 3 G 16A - 5p - 1 1 - √ √

POWERLAB-CN 3 I - - 1 1 - √ √

POWERLAB-CH 3 N 16A - 5p - 1 1 - √ √
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Pacchetto aggiuntivo per aggiungere la presa elettrica a 400V 16A - 5 PINS per alimentazione trifase.

Additional package to add a 400V 16A - 5 PINS electrical socket for a three-phase supply.

Ensemble additionnel pour ajouter une prise électrique 400V 16A - 5 PINS pour une alimentation 
triphasée.

Zusatzpaket zum Hinzufügen einer 400V 16A - 5 PINS Steckdose für dreiphasige Versorgung.

Paquete adicional para añadir una toma eléctrica de 400V 16A - 5 PINS para alimentación trifásica.

P-LAB-400VP-LAB-400V

CODE 230V TYPE 400V AIR 

P-LAB-400V - - 16A - 5 PIN -

CODE 230V TYPE 400V AIR 

P-LAB-PNEU - - - 2 X 1/2” F

Pacchetto pneumatico per aggiungere due predisposizioni per attacchi rapidi da 1/2” sotto alla       
POWERLAB

Pneumatic package for adding two threads 1/2”F underneath the POWERLAB suitable for quick cou-
plings.

Ensemble pneumatique pour l’ajout de deux filetages 1/2 “F sous le POWERLAB, adapté pour les rac-
cords rapides.

Pneumatikpaket mit zwei Gewinden 1/2“ F unterhalb des POWERLAB, geeignet für Schnellkupplun-
gen.

Paquete neumático para añadir dos roscas 1/2 “F debajo del POWERLAB adecuado para acoplami-
entos rápidos.

P-LAB-PNEUP-LAB-PNEU
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Pacchetto aggiuntivo avere 2 prese LAN RJ45 e una HDMI disponibili sul fronte della POWERLAB

Additional package having 2 LAN RJ45 sockets and one HDMI available on the front of the POWERLAB

Paquet supplémentaire comprenant 2 prises LAN RJ45 et une HDMI disponible sur la face frontale du 
POWERLAB

Zusatzpaket mit 2 LAN RJ45-Düsen und einer HDMI an der Vorderseite des POWERLAB

Paquete adicional con 2 tomas LAN RJ45 y una HDMI disponibles en la parte frontal del POWERLAB

CODE 230V HDMI RJ45 AIR

P-LAB-DATA - 1 2X -

Supporto metallico per alloggiare la DOCKING STATION della diagnosi PORSCHE - PIWIS4

Metal holder for housing the DOCKING STATION of PORSCHE Diagnostic toughbook - PIWIS4

Support métallique pour le logement de la DOCKING STATION PORSCHE pour la diagnostique                   
- PIWIS4

Metallhalterung zur Aufnahme der PORSCHE Diagnosis DOCKING STATION - PIWIS4

Soporte metálico para alojar el DOCKING STATION del instrumento diagnostico PORSCHE - PIWIS4

CODE DIMENS.

P-LAB-DSS 240 MM X 150 MM X H 190 MM

P-LAB-DATAP-LAB-DATA P-LAB-DSSP-LAB-DSS
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CAT. ACCESS. CAT. NOZZLESCAT. VENTILAT.

SCAN THE QR CODE 
DOWNLOAD THE 

CATALOGUE

SCAN THE QR CODE 
DOWNLOAD THE 

CATALOGUE

SCAN THE QR CODE 
DOWNLOAD THE 

CATALOGUE

ACCESSORI

ACCESSORIES

ACCESSOIRES

ZUBEHÖR
ACCESORIOS

ELETTROASPIRATORI

FANS
VENTILATEURS

VENTILATOREN

ASPIRADORES

NOZZLES
BOCCHETTE
ENTONNOIRS

TRICHTER
BOQUERELES
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Inquadra il QR Code e scopri il nostro sito!
Frame the QR Code to discover our website!

Seguici su / Follow us on:

WORKY Headquarters and Production
Via Masaccio, 15 - Z.I. Mancasale

42124 – REGGIO EMILIA (RE) ITALY
 

Tel.      +39-0522-1545193
Fax.     +39-0522-1546451

sales@worky-italy.com
vendite@worky-italy.com
www.worky-italy.com

WORKY North America Inc.
112 South Tryon Street

Suite 1130 Charlotte, North Carolina
28284 USA

Tel +1 (305) 705 5017
www.deaworkyna.com


